
1911 HEAVY DUTY SLIDE STOP - EGW .45 ACP, SS, .200"

Machines From Hardened Steel For Maximum Strength & Durability;
Standard & Oversized Pins Available

Heavy duty slide stop is precision machined from steel bar stock, then heat-
treated for superb hardness and durability. Ensures a precise fit to frame for
secure, consistent lockup; prevents slop or “play” that can compromise
accuracy. Available with standard .200" diameter pin or oversized .203" pin for
custom fitting to ensure the tightest possible lockup for maximum accuracy.
Both sizes available in blued 4140 carbon steel or stainless steel, both with a
fine bead-blasted matte finish. Fine-line serrations on pad give your finger
secure purchase to release the slide on the first pass.

Attributes

Name: EGW .45 ACP, SS, .200"
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000120
Mfr. No.: 11003
Caliber: 45 Caliber (.451-.454)
Finish: Stainless Steel
Make: 1911
Model: Commander,Government,Officers
Delivery weight: 0.014kg
UPC: 841370101528

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitsanleitung für den 1911 Heavy Duty Slide Stop EGW .45 ACP
English: Safety Instruction Guide for 1911 Heavy Duty Slide Stop EGW .45 ACP
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para el Stop de Deslizamiento de Alta Resistencia 1911 EGW
.45 ACP
Français: Guide de Sécurité pour le Stop de Glissière Robuste 1911 EGW .45 ACP
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Fermo della Slitta Heavy Duty EGW .45 ACP
Norsk: Sikkerhetsinstruksjonsguide for 1911 Heavy Duty Slide Stop EGW .45 ACP
Polski: Instrukcja bezpieczeństwa dla 1911 Heavy Duty Slide Stop EGW .45 ACP
Suomi: Turvallisuusohjeet 1911 Heavy Duty Slide Stop EGW .45 ACP
Svenska: Säkerhetsinstruktionsguide för 1911 Heavy Duty Slide Stop EGW .45 ACP
Český: Bezpečnostní pokyny pro 1911 Heavy Duty Slide Stop EGW .45 ACP



Sicherheitsanleitung für den 1911 Heavy Duty
Slide Stop EGW .45 ACP
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den 1911 Heavy Duty Slide Stop von EGW entschieden hast. Dieses Produkt ist
darauf ausgelegt, die Leistung deiner Feuerwaffe zu verbessern und gleichzeitig die Sicherheit während der
Nutzung zu gewährleisten. Bitte lies diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um zu verstehen, wie du den
Slide Stop sicher und verantwortungsbewusst verwenden, installieren und entsorgen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Gehe immer mit Sorgfalt und Respekt mit Feuerwaffen um.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor der Installation oder Handhabung des Slide Stops entladen ist.
Halte den Slide Stop außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich Modifikationen und Nutzung von Feuerwaffen.
Überprüfe regelmäßig den Slide Stop auf Abnutzung oder Beschädigung vor der Verwendung.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle sofort den örtlichen Behörden.
Informiere dich über Rückrufupdates auf der EUSicherheitsgatePlattform, um über die Produktsicherheit
informiert zu bleiben.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass der Slide Stop mit deinem Waffenmodell (Government, Commander, Officers)
kompatibel ist.
Verwende nur den angegebenen Stiftdurchmesser (.200" oder .203") für deine Installation, um eine
sichere Passform zu gewährleisten.
Vermeide übermäßige Kraft während der Installation, um Beschädigungen am Slide Stop oder an der
Feuerwaffe zu verhindern.
Modifiziere den Slide Stop oder die Feuerwaffe nicht über die Spezifikationen des Herstellers hinaus.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Augenschutz, beim Umgang mit Feuerwaffen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist.
Besorge die notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Schlagwerkzeugs und eines Hammers.

Installation:2.

Entferne den vorhandenen Slide Stop von deiner Feuerwaffe.
Richte den neuen Slide Stop am Rahmen aus.
Setze den Stift in das vorgesehene Loch ein und stelle sicher, dass er sicher sitzt.
Verwende ein Schlagwerkzeug und einen Hammer, um den Stift gegebenenfalls vorsichtig an
seinen Platz zu klopfen.
Stelle sicher, dass der Slide Stop reibungslos funktioniert und sicher an seinem Platz einrastet.

Nutzung:3.

Um den Schlitten zu lösen, lege deinen Finger auf die feinen Rillen der Slide StopPad.
Übe festen Druck aus, um den Schlitten beim ersten Versuch ohne Verrutschen zu lösen.
Überprüfe regelmäßig die Funktionalität des Slide Stops während der routinemäßigen Wartung der



Feuerwaffe.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Slide Stop gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn der Slide Stop beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, versuche nicht, ihn zu reparieren.
Kontaktiere die örtlichen Abfallwirtschaftsstellen für Hinweise zu den richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zur Sicherheit und Nutzung des 1911 Heavy Duty Slide Stops, siehe bitte die Kontaktdaten des
Herstellers oder besuche die offizielle Website.

Vielen Dank, dass du Sicherheit und Verantwortung bei der Verwendung unseres Produkts priorisierst. Genieße
dein verbessertes Schießerlebnis mit dem 1911 Heavy Duty Slide Stop von EGW.



Safety Instruction Guide for 1911 Heavy Duty
Slide Stop EGW .45 ACP
Introduction
Thank you for choosing the 1911 Heavy Duty Slide Stop by EGW. This product is designed to enhance the
performance of your firearm while ensuring safety during use. Please read this safety instruction guide carefully
to understand how to use, install, and dispose of the slide stop safely and responsibly.

General Safety Guidelines
Always handle firearms with care and respect.
Ensure the firearm is unloaded before installing or handling the slide stop.
Keep the slide stop out of reach of children and unauthorized users.
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and usage.
Regularly inspect the slide stop for wear or damage before use.
Report any unsafe products or accidents to local authorities immediately.
Check for recall updates on the EU's Safety Gate platform to stay informed about product safety.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the slide stop is compatible with your firearm model (Government, Commander, Officers).
Use only the specified pin diameter (.200" or .203") for your installation to ensure a secure fit.
Avoid using excessive force during installation to prevent damage to the slide stop or firearm.
Do not modify the slide stop or firearm beyond the manufacturer's specifications.
Always wear appropriate safety gear, such as eye protection, when handling firearms.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure the firearm is completely unloaded.
Gather necessary tools, including a punch tool and a hammer.

Installation:2.

Remove the existing slide stop from your firearm.
Align the new slide stop with the frame.
Insert the pin into the designated hole, ensuring it fits securely.
Use a punch tool and hammer to gently tap the pin into place if necessary.
Ensure the slide stop operates smoothly and locks securely in place.

Usage:3.

To release the slide, place your finger on the fineline serrations of the slide stop pad.
Apply firm pressure to release the slide on the first pass without slipping.
Regularly check the functionality of the slide stop during routine firearm maintenance.

Disposal Instructions
Dispose of the slide stop in accordance with local regulations.
If the slide stop is damaged or no longer usable, do not attempt to repair it.
Contact local waste management services for guidance on proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the safety and use of the 1911 Heavy Duty Slide Stop, please refer to the
manufacturer's contact information or visit the official website.

Thank you for prioritizing safety and responsibility while using our product. Enjoy your enhanced shooting
experience with the 1911 Heavy Duty Slide Stop by EGW.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Stop
de Deslizamiento de Alta Resistencia 1911 EGW
.45 ACP
Introducción
Gracias por elegir el Stop de Deslizamiento de Alta Resistencia 1911 de EGW. Este producto está diseñado para
mejorar el rendimiento de tu arma de fuego mientras asegura la seguridad durante su uso. Por favor, lee
cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad para entender cómo usar, instalar y desechar el stop
de deslizamiento de manera segura y responsable.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y respeto.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de instalar o manipular el stop de deslizamiento.
Mantén el stop de deslizamiento fuera del alcance de los niños y usuarios no autorizados.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con las modificaciones y el uso de armas de
fuego.
Inspecciona regularmente el stop de deslizamiento en busca de desgaste o daños antes de usarlo.
Informa a las autoridades locales inmediatamente sobre cualquier producto inseguro o accidentes.
Consulta las actualizaciones de retiradas de productos en la plataforma Safety Gate de la UE para
mantenerte informado sobre la seguridad del producto.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el stop de deslizamiento sea compatible con el modelo de tu arma (Government,
Commander, Officers).
Usa solo el diámetro de pasador especificado (.200" o .203") para tu instalación y asegurar un ajuste
seguro.
Evita usar fuerza excesiva durante la instalación para prevenir daños al stop de deslizamiento o al arma.
No modifiques el stop de deslizamiento o el arma más allá de las especificaciones del fabricante.
Siempre usa el equipo de seguridad apropiado, como protección ocular, al manipular armas de fuego.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma esté completamente descargada.
Reúne las herramientas necesarias, incluyendo una herramienta de punzonado y un martillo.

Instalación:2.

Retira el stop de deslizamiento existente de tu arma.
Alinea el nuevo stop de deslizamiento con el marco.
Inserta el pasador en el agujero designado, asegurándote de que encaje de manera segura.
Usa una herramienta de punzonado y un martillo para golpear suavemente el pasador en su lugar
si es necesario.
Asegúrate de que el stop de deslizamiento funcione sin problemas y se bloquee de manera segura
en su lugar.

Uso:3.



Para liberar el deslizamiento, coloca tu dedo en las estrías finas de la almohadilla del stop de
deslizamiento.
Aplica presión firme para liberar el deslizamiento en el primer intento sin resbalar.
Revisa regularmente la funcionalidad del stop de deslizamiento durante el mantenimiento rutinario
del arma.

Instrucciones de Desecho
Desecha el stop de deslizamiento de acuerdo con las regulaciones locales.
Si el stop de deslizamiento está dañado o ya no es utilizable, no intentes repararlo.
Contacta a los servicios de gestión de residuos locales para obtener orientación sobre los métodos de
desecho adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad y el uso del Stop de Deslizamiento de Alta Resistencia 1911, consulta
la información de contacto del fabricante o visita el sitio web oficial.

Gracias por priorizar la seguridad y la responsabilidad mientras usas nuestro producto. Disfruta de tu
experiencia de tiro mejorada con el Stop de Deslizamiento de Alta Resistencia 1911 de EGW.



Guide de Sécurité pour le Stop de Glissière
Robuste 1911 EGW .45 ACP
Introduction
Merci d'avoir choisi le Stop de Glissière Robuste 1911 par EGW. Ce produit est conçu pour améliorer les
performances de ton arme à feu tout en garantissant la sécurité lors de son utilisation. Veuillez lire
attentivement ce guide de sécurité pour comprendre comment utiliser, installer et éliminer le stop de glissière
de manière sûre et responsable.

Directives Générales de Sécurité
Manipule toujours les armes à feu avec soin et respect.
Assuretoi que l'arme est déchargée avant d'installer ou de manipuler le stop de glissière.
Garde le stop de glissière hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant les modifications et l'utilisation des armes à
feu.
Inspecte régulièrement le stop de glissière pour détecter toute usure ou dommage avant utilisation.
Signale immédiatement tout produit dangereux ou accident aux autorités locales.
Vérifie les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE pour rester informé sur la sécurité
des produits.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que le stop de glissière est compatible avec ton modèle d'arme (Government, Commander,
Officers).
Utilise uniquement le diamètre de goupille spécifié (.200" ou .203") pour ton installation afin d'assurer un
ajustement sécurisé.
Évite d'utiliser une force excessive lors de l'installation pour prévenir des dommages au stop de glissière
ou à l'arme.
Ne modifie pas le stop de glissière ou l'arme audelà des spécifications du fabricant.
Porte toujours un équipement de sécurité approprié, comme des lunettes de protection, lors de la
manipulation des armes à feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme est complètement déchargée.
Rassemble les outils nécessaires, y compris un outil à frapper et un marteau.

Installation :2.

Retire le stop de glissière existant de ton arme.
Aligne le nouveau stop de glissière avec le cadre.
Insère la goupille dans le trou désigné, en t'assurant qu'elle s'adapte correctement.
Utilise un outil à frapper et un marteau pour taper doucement la goupille en place si nécessaire.
Assuretoi que le stop de glissière fonctionne en douceur et se verrouille en toute sécurité.

Utilisation :3.

Pour libérer la glissière, place ton doigt sur les stries fines du pad du stop de glissière.
Applique une pression ferme pour libérer la glissière dès le premier essai sans glisser.



Vérifie régulièrement la fonctionnalité du stop de glissière lors de l'entretien de routine de l'arme.

Instructions d'Élimination
Élimine le stop de glissière conformément aux réglementations locales.
Si le stop de glissière est endommagé ou n'est plus utilisable, ne tente pas de le réparer.
Contacte les services de gestion des déchets locaux pour obtenir des conseils sur les méthodes
d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité et l'utilisation du Stop de Glissière Robuste 1911, fais référence aux
informations de contact du fabricant ou visite le site officiel.

Merci de donner la priorité à la sécurité et à la responsabilité lors de l'utilisation de notre produit. Profite de ton
expérience de tir améliorée avec le Stop de Glissière Robuste 1911 par EGW.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Fermo
della Slitta Heavy Duty EGW .45 ACP
Introduzione
Grazie per aver scelto il Fermo della Slitta Heavy Duty di EGW. Questo prodotto è progettato per migliorare le
prestazioni della tua arma da fuoco garantendo al contempo la sicurezza durante l'uso. Ti preghiamo di leggere
attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per comprendere come utilizzare, installare e smaltire il
fermo in modo sicuro e responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggia sempre le armi da fuoco con cura e rispetto.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o maneggiare il fermo della slitta.
Tieni il fermo della slitta fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti le modifiche e l'uso delle armi da fuoco.
Controlla regolarmente il fermo della slitta per usura o danni prima dell'uso.
Riporta immediatamente eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità locali.
Controlla gli aggiornamenti sulle richieste di richiamo sulla piattaforma Safety Gate dell'UE per rimanere
informato sulla sicurezza del prodotto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che il fermo della slitta sia compatibile con il modello della tua arma (Government,
Commander, Officers).
Utilizza solo il diametro del perno specificato (.200" o .203") per la tua installazione per garantire una
vestibilità sicura.
Evita di utilizzare una forza eccessiva durante l'installazione per prevenire danni al fermo della slitta o
all'arma.
Non modificare il fermo della slitta o l'arma oltre le specifiche del produttore.
Indossa sempre dispositivi di protezione adeguati, come occhiali protettivi, quando maneggi le armi da
fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Raccogli gli strumenti necessari, inclusi uno strumento di punzonatura e un martello.

Installazione:2.

Rimuovi il fermo della slitta esistente dalla tua arma.
Allinea il nuovo fermo della slitta con il telaio.
Inserisci il perno nel foro designato, assicurandoti che si adatti in modo sicuro.
Usa uno strumento di punzonatura e un martello per battere delicatamente il perno in posizione,
se necessario.
Assicurati che il fermo della slitta funzioni senza intoppi e si blocchi saldamente in posizione.

Uso:3.

Per rilasciare la slitta, posiziona il dito sulle scanalature sottili del pad del fermo della slitta.
Applica una pressione decisa per rilasciare la slitta al primo tentativo senza scivolare.



Controlla regolarmente la funzionalità del fermo della slitta durante la manutenzione di routine
dell'arma.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il fermo della slitta in conformità con le normative locali.
Se il fermo della slitta è danneggiato o non più utilizzabile, non tentare di ripararlo.
Contatta i servizi di gestione dei rifiuti locali per ricevere indicazioni sui metodi di smaltimento
appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza e l'uso del Fermo della Slitta Heavy Duty, ti preghiamo di fare
riferimento alle informazioni di contatto del produttore o di visitare il sito web ufficiale.

Ti ringraziamo per aver dato priorità alla sicurezza e alla responsabilità durante l'uso del nostro prodotto. Goditi
la tua esperienza di tiro migliorata con il Fermo della Slitta Heavy Duty di EGW.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for 1911 Heavy Duty
Slide Stop EGW .45 ACP
Introduksjon
Takk for at du valgte 1911 Heavy Duty Slide Stop fra EGW. Dette produktet er designet for å forbedre ytelsen til
ditt skytevåpen samtidig som det sikrer sikker bruk. Vennligst les denne sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye for å
forstå hvordan du bruker, installerer og kaster slide stop på en sikker og ansvarlig måte.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Håndter alltid skytevåpen med forsiktighet og respekt.
Sørg for at skytevåpenet er avfyrt før du installerer eller håndterer slide stop.
Hold slide stop utenfor rekkevidde for barn og uautoriserte brukere.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående modifikasjoner og bruk av skytevåpen.
Inspiser regelmessig slide stop for slitasje eller skade før bruk.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller ulykker til lokale myndigheter umiddelbart.
Sjekk for oppdateringer om tilbakekallinger på EU's Safety Gateplattform for å holde deg informert om
produktsikkerhet.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg for at slide stop er kompatibel med din våpenmodell (Government, Commander, Officers).
Bruk kun den spesifiserte pinndiameteren (.200" eller .203") for installasjonen for å sikre en sikker
passform.
Unngå å bruke overdreven kraft under installasjonen for å forhindre skade på slide stop eller
skytevåpenet.
Ikke modifiser slide stop eller skytevåpenet utover produsentens spesifikasjoner.
Bruk alltid passende sikkerhetsutstyr, som øyevern, når du håndterer skytevåpen.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at skytevåpenet er helt avfyrt.
Samle nødvendige verktøy, inkludert et punchverktøy og en hammer.

Installasjon:2.

Fjern den eksisterende slide stop fra ditt skytevåpen.
Juster den nye slide stop med rammen.
Sett inn pinnen i det angitte hullet, og sørg for at den passer sikkert.
Bruk et punchverktøy og hammer for å forsiktig slå pinnen på plass om nødvendig.
Sørg for at slide stop fungerer jevnt og låser seg sikkert på plass.

Bruk:3.

For å frigjøre sleiden, plasser fingeren på finlinjeserrasjonene på slide stoppaden.
Påfør fast trykk for å frigjøre sleiden ved første forsøk uten å glippe.
Sjekk regelmessig funksjonaliteten til slide stop under rutinemessig vedlikehold av skytevåpenet.



Kasteinstruksjoner
Kaste slide stop i samsvar med lokale forskrifter.
Hvis slide stop er skadet eller ikke lenger brukbar, ikke forsøk å reparere den.
Kontakt lokale avfallshåndteringstjenester for veiledning om riktige kastemetoder.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsel angående sikkerhet og bruk av 1911 Heavy Duty Slide Stop, vennligst referer til
produsentens kontaktinformasjon eller besøk den offisielle nettsiden.

Takk for at du prioriterer sikkerhet og ansvarlighet mens du bruker vårt produkt. Nyt din forbedrede
skyteopplevelse med 1911 Heavy Duty Slide Stop fra EGW.



Instrukcja bezpieczeństwa dla 1911 Heavy Duty
Slide Stop EGW .45 ACP
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór 1911 Heavy Duty Slide Stop od EGW. Produkt ten został zaprojektowany w celu poprawy
wydajności Twojej broni palnej, zapewniając jednocześnie bezpieczeństwo podczas użytkowania. Prosimy o
uważne przeczytanie niniejszej instrukcji bezpieczeństwa, aby zrozumieć, jak bezpiecznie i odpowiedzialnie
używać, instalować i pozbywać się zatrzasku suwadła.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze traktuj broń palną z ostrożnością i szacunkiem.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub obsługą zatrzasku suwadła.
Przechowuj zatrzask suwadła w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących modyfikacji i użytkowania broni
palnej.
Regularnie sprawdzaj zatrzask suwadła pod kątem zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Niezwłocznie zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki lokalnym władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE, aby być na bieżąco
z bezpieczeństwem produktów.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że zatrzask suwadła jest kompatybilny z modelem Twojej broni (Government, Commander,
Officers).
Używaj tylko określonej średnicy pinu (.200" lub .203") podczas instalacji, aby zapewnić bezpieczne
dopasowanie.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas instalacji, aby nie uszkodzić zatrzasku suwadła ani broni.
Nie modyfikuj zatrzasku suwadła ani broni poza specyfikacjami producenta.
Zawsze nosić odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne, podczas obsługi broni
palnej.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana.
Zgromadź niezbędne narzędzia, w tym narzędzie do wbijania i młotek.

Instalacja:2.

Usuń istniejący zatrzask suwadła z broni.
Wyrównaj nowy zatrzask suwadła z ramą.
Włóż pin do wyznaczonego otworu, upewniając się, że pasuje pewnie.
Jeśli to konieczne, użyj narzędzia do wbijania i młotka, aby delikatnie wbić pin na miejsce.
Upewnij się, że zatrzask suwadła działa płynnie i blokuje się pewnie na swoim miejscu.

Użytkowanie:3.

Aby zwolnić suwadło, umieść palec na drobnych rowkach na podkładce zatrzasku suwadła.
Naciśnij mocno, aby zwolnić suwadło za pierwszym razem bez poślizgu.
Regularnie sprawdzaj funkcjonalność zatrzasku suwadła podczas rutynowej konserwacji broni



palnej.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Pozbywaj się zatrzasku suwadła zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli zatrzask suwadła jest uszkodzony lub nie nadaje się do użytku, nie próbuj go naprawiać.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się gospodarką odpadami, aby uzyskać wskazówki
dotyczące właściwych metod utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania 1911 Heavy Duty Slide Stop,
prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta lub odwiedzenie oficjalnej strony
internetowej.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa i odpowiedzialności podczas korzystania z naszego
produktu. Ciesz się ulepszonym doświadczeniem strzeleckim z 1911 Heavy Duty Slide Stop od EGW.



Turvallisuusohjeet 1911 Heavy Duty Slide Stop
EGW .45 ACP
Johdanto
Kiitos, että valitsit 1911 Heavy Duty Slide Stopin EGW:ltä. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan aseesi
suorituskykyä samalla kun se varmistaa turvallisuuden käytön aikana. Lue tämä turvallisuusohje huolellisesti
ymmärtääksesi, kuinka käyttää, asentaa ja hävittää slide stop turvallisesti ja vastuullisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele aina aseita varovasti ja kunnioituksella.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen slide stopin asentamista tai käsittelyä.
Pidä slide stop lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden muokkauksia ja käyttöä.
Tarkista säännöllisesti slide stopin kunto kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista välittömästi paikallisille viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta muistutukset ja tiedot tuotteiden turvallisuudesta.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että slide stop on yhteensopiva aseen mallin (Government, Commander, Officers) kanssa.
Käytä vain määriteltyä pinnin halkaisijaa (.200" tai .203") asennuksessa varmistaaksesi turvallisen
istuvuuden.
Vältä liiallista voimaa asennuksen aikana, jotta slide stop tai ase ei vaurioidu.
Älä muokkaa slide stopia tai asetta valmistajan määrittämien spesifikaatioiden yli.
Käytä aina asianmukaista suojavarustusta, kuten silmäsuojia, aseita käsitellessäsi.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että ase on täysin tyhjennetty.
Kerää tarvittavat työkalut, kuten läppätyökalu ja vasara.

Asennus:2.

Poista olemassa oleva slide stop aseestasi.
Kohdista uusi slide stop aseen rungon kanssa.
Aseta pultti määrättyyn reikään varmistaen, että se istuu tukevasti.
Käytä läppätyökalua ja vasaraa kevyesti pultin paikoilleen lyömiseen, jos tarpeen.
Varmista, että slide stop toimii sujuvasti ja lukittuu tukevasti paikalleen.

Käyttö:3.

Vapauttaaksesi liukuman, aseta sormesi slide stopin padin hienoihin uurteisiin.
Kohdista voimakasta painetta vapauttaaksesi liukuman ensimmäisellä yrityksellä ilman liukumista.
Tarkista säännöllisesti slide stopin toiminta aseesi huoltotöiden aikana.

Hävittämisohjeet
Hävitä slide stop paikallisten sääntöjen mukaan.
Jos slide stop on vaurioitunut tai ei enää käytettävissä, älä yritä korjata sitä.



Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltopalveluihin saadaksesi ohjeita oikeista hävittämismenetelmistä.

Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä 1911 Heavy Duty Slide Stopin turvallisuudesta ja käytöstä, viittaa valmistajan
yhteystietoihin tai vieraile virallisilla verkkosivuilla.

Kiitos, että priorisoit turvallisuutta ja vastuullisuutta tuotteen käytössä. Nauti parannetusta
ampumakokemuksesta 1911 Heavy Duty Slide Stopin avulla EGW:ltä.



Säkerhetsinstruktionsguide för 1911 Heavy Duty
Slide Stop EGW .45 ACP
Introduktion
Tack för att du valt 1911 Heavy Duty Slide Stop från EGW. Denna produkt är utformad för att förbättra
prestandan på ditt vapen samtidigt som den säkerställer säker användning. Vänligen läs denna
säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att förstå hur du använder, installerar och gör dig av med slide stop på
ett säkert och ansvarsfullt sätt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid vapen med försiktighet och respekt.
Se till att vapnet är oladdat innan du installerar eller hanterar slide stop.
Håll slide stop utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Följ alla lokala lagar och förordningar som rör modifieringar och användning av vapen.
Inspektera regelbundet slide stop för slitage eller skador innan användning.
Rapportera omedelbart eventuella osäkra produkter eller olyckor till lokala myndigheter.
Kontrollera uppdateringar om återkallelser på EU:s Safety Gateplattform för att hålla dig informerad om
produktens säkerhet.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att slide stop är kompatibel med din vapentyp (Government, Commander, Officers).
Använd endast den angivna stiftdiametern (.200" eller .203") för din installation för att säkerställa en
säker passform.
Undvik att använda överdriven kraft under installationen för att förhindra skador på slide stop eller
vapen.
Modifiera inte slide stop eller vapen utöver tillverkarens specifikationer.
Bär alltid lämplig skyddsutrustning, såsom ögonskydd, när du hanterar vapen.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att vapnet är helt oladdat.
Samla nödvändiga verktyg, inklusive en stansverktyg och en hammare.

Installation:2.

Ta bort den befintliga slide stop från ditt vapen.
Justera den nya slide stop med ramen.
Sätt in stiftet i det angivna hålet och se till att det passar säkert.
Använd stansverktyget och hammaren för att försiktigt slå stiftet på plats om det behövs.
Kontrollera att slide stop fungerar smidigt och låser på plats.

Användning:3.

För att frigöra sliden, placera ditt finger på de finlinjerade serrationerna på slide stoppaden.
Applicera fast tryck för att frigöra sliden på första försöket utan att halka.
Kontrollera regelbundet funktionaliteten hos slide stop under rutinunderhåll av vapnet.



Avfallshanteringsinstruktioner
Gör dig av med slide stop i enlighet med lokala förordningar.
Om slide stop är skadad eller inte längre användbar, försök inte att reparera den.
Kontakta lokala avfallshanteringstjänster för vägledning om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor angående säkerheten och användningen av 1911 Heavy Duty Slide Stop, vänligen hänvisa
till tillverkarens kontaktinformation eller besök den officiella webbplatsen.

Tack för att du prioriterar säkerhet och ansvar när du använder vår produkt. Njut av din förbättrade
skytteupplevelse med 1911 Heavy Duty Slide Stop från EGW.



Bezpečnostní pokyny pro 1911 Heavy Duty Slide
Stop EGW .45 ACP
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 1911 Heavy Duty Slide Stop od společnosti EGW. Tento produkt je navržen tak, aby
zlepšil výkon vaší střelné zbraně a zároveň zajistil bezpečnost během používání. Pečlivě si prosím přečtěte tento
bezpečnostní pokyn, abyste porozuměli tomu, jak bezpečně a odpovědně používat, instalovat a likvidovat
záchyt závěru.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi s opatrností a respektem.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá, než začnete instalovat nebo manipulovat se záchytem závěru.
Uchovávejte záchyt závěru mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se úprav a používání střelných zbraní.
Pravidelně kontrolujte záchyt závěru na opotřebení nebo poškození před použitím.
Okamžitě hlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody místním orgánům.
Sledujte aktualizace stažení produktů na platformě Safety Gate EU, abyste byli informováni o bezpečnosti
produktu.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že je záchyt závěru kompatibilní s vaším modelem zbraně (Government, Commander,
Officers).
Používejte pouze specifikovaný průměr kolíku (.200" nebo .203") pro vaši instalaci, aby se zajistilo
bezpečné uchycení.
Vyhněte se používání nadměrné síly během instalace, abyste předešli poškození záchytu závěru nebo
zbraně.
Nemodifikujte záchyt závěru nebo zbraň nad rámec specifikací výrobce.
Vždy noste vhodné ochranné vybavení, jako jsou ochranné brýle, při manipulaci se střelnými zbraněmi.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Ujistěte se, že je zbraň zcela vybitá.
Připravte si potřebné nástroje, včetně nástroje na vytlačení a kladiva.

Instalace:2.

Odstraňte stávající záchyt závěru z vaší zbraně.
Zarovnejte nový záchyt závěru s rámem.
Vložte kolík do určeného otvoru a ujistěte se, že pevně sedí.
Pokud je to nutné, použijte nástroj na vytlačení a kladivo k jemnému zaklepání kolíku na místo.
Zajistěte, aby záchyt závěru hladce fungoval a bezpečně se zamkl na místě.

Použití:3.

Chceteli uvolnit závěr, umístěte prst na jemné drážky na podložce záchytu závěru.
Aplikujte pevný tlak, abyste uvolnili závěr na první pokus bez sklouznutí.
Pravidelně kontrolujte funkčnost záchytu závěru během rutinní údržby zbraně.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte záchyt závěru v souladu s místními předpisy.
Pokud je záchyt závěru poškozen nebo již není použitelný, nepokoušejte se jej opravit.
Kontaktujte místní služby pro správu odpadu pro pokyny k správným metodám likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti a používání 1911 Heavy Duty Slide Stop, obraťte se na
kontaktní informace výrobce nebo navštivte oficiální webové stránky.

Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti a odpovědnosti při používání našeho produktu. Užijte si vylepšený
zážitek ze střelby s 1911 Heavy Duty Slide Stop od EGW.
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